Nr. 22. OLAM KATAN. שנה שלישית.‎ 
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מ כבְגִי הַגעּרִים 


NS}, |‏ 2 
תנאי החתימה. עם .הפרגוג' או עם .הנעורים": 

באוסטריההאונגריה ; לשנה: 10.50 קראָנען, לחצי שנה : 5.95 באוסטריה -אוננוייה: לשנה : 15.50 קראָנען, לחצי שנה: 7.75 

קראָנען, לרבע שנה: 2.70 קראַנען. קראָנען, לרבע שנה 3.90 קראָנען. 
ברוסיה ; לשנה: 4 רויב, לחצי שנה: 5 רו"כ, לרבע שנה: 1 רויכ. את ברוסהי : לשנה: 6 רויכ, לחצי שנה: 8 רויכ, לרבע שנה 1.50, 
בשאר ארצות: באשכנז לשנה: 9 מאַרק, באנגליה לשנה: 8 שילינג, בשאר אוצת: באשננז לשנה : 8 מאַרק, באנגליה לשנה: 12 
בשאר ארצות לשנה: 11 פֿרנק, בארץ ישראל לשנה: 10 פרנק, שילליגו בשאן ארצות לשנה: 17 פרנק, בארץ ישראל לשנה : 16 פֿרגק, 

החותמום לשנה שלמה יקבלו בסוף השנה תשורה יפה חנם. עם ,הפדנונ" ו,הנעורים": 

דמיהחתומה יוכלו לשלם גם לשעורין: 9 רובל בעת החתימה, ושני | באוסטריהי-אונגריח : לשנה: 1 קראָנען, לחצי שנה : 10.50 

הרובל הנותרים בראשית הרבע השני (ובשאר ארצות בכסף קראָנען, לרבע שנה: 5.25 קראנעןי 
המדינה לפי הקורם). ברוסיה : לשנה: 8 רובל, לחצי שנה: 4 רובל, לרבע שנה: 2 רובל. 


בעד חלוף הארריסה 20 קאפ. 6 שיללונג, ביתר הארצות לשנה: 99 פרנק, 


מחיר בל נומר 10 קאָפ', 95 העללער. בשאר ארצות : באשכנז לשנת: 18 מאַרק, באנגליה לשנה ! 
מחיר מודעות : בער כל שורה קשנה פטיט 88 ה/ 15 ק'. j‏ \ בארץ ישראל לשנה : 20 -רגק. וכן לחצי ולרבע שנה בערך. 


קרקוה יום ב'. "ג אדר תרסיד. גליוז בב. .1904 Krakau, 29 Februar (16 Februar)‏ 


תּכֶן: מלחמת הפנפים (מעשה), מ ב. לזבגיק -- מזברונות הילדות (ספור. פוף), א. מ, גונצר --נ או ם 
5 המטיף רביעכבר ל בני עדתו (של), ופפי - הקמת ה משכן [ציר).--ה פ שת ה (מספורי השבע, סוף), חבו*ב.-- 
חהשות. = ממראות ארץ ישראל : באר ב ב אר ש ב ע (ציור). -= הירעת המערכת,--מ כ ת בים.-נדבות.-מודעות. 


=a המת הפנפים.‎ Aw 


(מעשֶׂה). 
| 


הגיעה הַשָעה הַתְּשיעית בְּערָב. רַבִּי דָוד שלמה | ושומפות בְמְהירוּת. 
הַכְלַמֵּד הר אֶת היחומש" שָלְפָניוּ ויָקם מִמְקוֹמו. כָּל ילדי ְּנְעִים אֶחָרִים נשמע מפּין הַמִתְפַּלָלִים הקטים 


החָדֶר" כָנְרוּ אֶת .חוּמשִיהֶם" ג הַם. וּבְקוּמֶם מִמְקוֹמוֹתֵיהֶם | הָאֶלָה גם קול צְחוֹק טצוּר ; אך הָרְבּ" שָהֶלך ושיל על 


בְחַמְון ובְרעש. התְחִילוּ מדמָנים וְנלְחָצִים שנים שֶלשֶָה | פָּנִי החָדֶר' לְאֶרְכו וְּרְחָבּו. כְּשָהוּא מָעשן סינרתו הַצנּמָה 


הַלֵילָה הָיָה ליל בת בְּאֶמצע החנים שָׁכָהֶם. בְּכָל הַיחֲדְר' נשׁמְעָה הַמְיָה ְלָה של מלים שגורות 


סָבִים .סדור" אֶחָד לְהַתְפַּלַל תִּפּלּת ,מעריב'. ּמְתֶענג על רְנָעֵי הַהֹפֶּשׁ. שְׁהְנִיע לכְסוף. הוֹצִיא מְפֿיו 
אחר הילְדים עוד נותר זמ מה לפנ השׁלְחָן: בָּעָרֶב | נָהִימָה צָרוּדָה וּמְירָאֶה- וְהַצָחוֹק חָרֵל. 
הַוָה הגיע תורו לָכדֵּר אֶת הַפְּפָרִים על הַפּפְסָל כַּפנה. אַך אַחֲרִי .שְׁמוֹנָה עשרה" התחילו הַילָדִים ללְבּשׁ את 


בָּרְנְעים אַחָדִים נָמר אֶת כָּל עבודְתו וַיצֵא וִַחְחַבָּר כַּמְהרָה | אַָרוֹתֵיהָם הקטנות. בְּשְׁעָה שָשְפְתותִיהֶם הָיוּ עוד רוֹחֲשׁוֹת 
גם הוּא לעבת הַמִהְפַּלְלִים הַכָמֹנִים. תִּפְלַת .טָלָינוּ'. 
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הַיָלְדִים הַחֲבָרִים התְחילוּ מִכקָשִׁים לעור איש 
לְרְעהוּ בְּלְבִישְׁתוֹ: 
= | -עעלפןננהל= - נוּ: ממִל. פָרף נא לי אֶת 
כַּפְתורִי... 

= .לתקן עולֶם בְמַלְכוּת שי" = וְאַתָּה ? 

= ִיקַבְּלוּ כְלֶם אֶת על מַלְכוּתְף" = אָנִי לא אוּכָל 
ביום, -ף? = 

= .אַל תַּיָרָא מְפָּהַד פַּחָאס'-אם כָּן כְּרךְּ לי לְאָחוֹר 
אֶת מִטְפַחְתִּי,.. 
| - עאַ אֲשָׂא ואנ אֲכְבּוֹל ואַמלטי = תן אֲנ אֲכֶרֹךְ 
ל הרב אָמֶנֶם. הַתְרֶעם מֶעט על תְפַּלָה בְּעִין זו: 

- אַי הַם מִהְפַלְלִים! אי הם מַתְפַּלְלִים! - דִּכָר 
בְּמוֹ לעצְמוֹ. בְּלָבְשׁו אֶת אַרִּרְתּוֹ גם הוא. 

אַךְ הַתִלְמִידִים כְּבֶר יְָדָעּ, פּי אֲמִירָה זו היא בק 
,לְפָנִים", לא תחשב שתיקת הרבִּי" כְּהוֹדָאָה לְאוֹתָהּ קלות 
ראש. שָׁהַם נוהָנִים בְּתְפְלַת .עלינו'; אֲכָל אִין בָּהּ. לא 
מַהַקַפְדְוּת הַוְעּמָה. ולא מִהָרֹנָו הַנְׁאָר בְּלֶב. וְלָכֵן לא 
שְמוּ לב לדכריו. 

אַחֲרִי אֲשֶׁר נָמְרוּ אֶת כָּל כְּרִיכוֹתֵיהֶם נעמיפותִיקם, 
הַתְחִילוּ בַּעָלִי הַפּנָסִים לתקן אֶת פנְסִיהֶם. 

= הָרְבִּ" הפיר אֶת תֶרֶן הוכוכית מעל הְעשָשִית 

הוּולְקת על השלְחֶן. ליק לְקָל אֶחָד וְאֶחָד אֶת גר פנסו. 

אך נם אַחֲרֵי אֲשֶׁר הי כְּכָר כָּל הפנסים דוֹלָקים, 
נם אָז לא מְהָרוּ עוד היְלְדִים בְּעֶרֶב הוה לַעוֹכּ אֶת החָרָר; 
הַם נִשְאֶרוּ זְמֵן מה לִפְנֵי הַפָּתַח עוֹמְדִים וּמַחֲוִיקִים בִּידֵיהֶם 
אֶת הַפנָסִים הדולְקים, כְנמְלָבִים וּמְהַפִּים לְאִיוָה דָכֶר. 

הי" כב בֵין בה אֶת הָעַשָשִית של הַחָדָרי אחרי 


אֲשֶׁר פעלת החֲדָרי הרליקה אֶת שלָה ַעֲמִידנֶה בָאָרון 
הַפָּלוּי על הקיר. 

= נה מָה אַתֶּם עוּמְדִים וּמָחֲכִים = שָאֵל הָרַבִּי" אֶת 
תלְמִידִיו, בְנשְׁתּוֹ אֶל רַדָּלָת גם הוּא-הָלֹא עד הַגֶה הָיִיתֶם 
יצְאִים מְיהַחָדָרי גם בַּלְעֲדֵי : 

= - כ - עו אַחָדִים מִתַּלְמִיָיו - עד הַנָה לא חְכִינו 

לְהָרְבִּי', אַבָל עתָּה אַנְחנייָרְאִים. ה,שקצים" הוּלְכִים עַתֶּה 
עם פּנְמיהכוֹכֶב שָלָהֶם וּמומְרִים מאחרי הסלונות, וְאִם 
הַם פונשים על דַּרְכֶּם אֶת יָלְדֵי הַחֲרָרִים. הַם מכִים אוֹתֶם 
וְשׁוֹבְרִים אֶת פַנְסִיהֶם. 

- נוי לְכוּ לכו אָנִי אַלגָה אֶתְכֶם הַפָּעַם. 

הָרַבִּי פָּתַח אֶת הַדְלֶת וַיְִכָה. עד אָשָר וְצָאוּ כל 
תַלְמִידִיו, ויְצָא נַּם הוּא אַחֲרֵיהֶם. 

דוּמם וּבְלֶב נִלְחֶץ וְנפָמֶד הָלְכוּ הפעם הילרים וִדְחַקו 
מִסָבִים לָרְבִּי". 


עולם קטן 
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הַפּעם לא השְמִיעוּ כְּבֶר אֶת נְגעֵיהֶם וְמִירוֹתֵיהֵם 
בּבְכֶל הלילות; הפעם הקשיבו בְמוֹדָא וּבְפַתֶר לקול 
הַמְצֲהָלוֹת וְהוָּמִירות. השָמָעות מרחובות היגוים". 

הנה שָׁם להקה אחת חונְגֶת הוֹלְכָת וּמִתְרוּנְנֶת בְאחר 
הֶרְחובות הַפְמוּכּים. וְקוֹלוֹתֵיהָ הולכים הָלוך נקרוב... 

היָלְדים מתְחִילים ללחש איש לאָחַיו דִּבְרֵי מָנוֹר. 
הרב" מחריש וּמָחִיש מֶטט אֶת צְעֲרָי... 

אך הנה מִתְנִּקָה פהאם מִהֶרְחוּב הקמוך פגם גדול 
בעל קרְנות רפות וּמְאִירות, נְשָא על מוט זְקוּף: וּסְבִיבותִיו 
כַּחֲמִשָׁה ,שקצים' מַתְרוֹננִים... 

הַתַּלְמִידִים מִהְחַבְּאִים עם פִנָפִיהֶם אַחורִי הרִבֵי 
וּמַתְחִילִים שָׁם לדְחק אִיש אֶת אָחֵז. הרֵבִיי עוצר צְעֲדָיו 
וּכָמוֹ דורְך על מקום אֶהָד... 

הגה נשְמע מַאֲצְל הפַנֶם על הַקרְנוֹת: = הגה עם 
שידים" הושידונים" עם פנְקִים! הו אוֹתָם, הכו. קח 
מַאִתֶּם אֶת הִפַנָסִים, שבְרוּ אוּתֶם ! 

ּכְמָרִם יספיק הרְבִי" עם התלמידים להפוג אַחורי 
ָּכֶר הַשִׁתָּערוּ עֲלֵיהֶם ה.שקצים" ויתחילו להכותם ולשפר 
אֶת הַפַנָסִים... 

ְכָל הֶרְחוב נְמְלָא קולות יָלְרִים בוכים וְצועקים : 

= הוֹי, אִמִי, אמי!... 

= אָמִי! אִמִי! הידהידהי !... 

- אל תנע בי אל תִנָּ, יש אָלהים! אל תגע! -- 
נְשָמַע קול הְרְבִּי" מתְמנן . 

אך הישקצים', שובי אֶת הַיְלָדִים לְנפְשָׁם, נְקְבְּצו 
כָלֶם קְכִיבות הָירַבִּי "וּבְקול שְׂחוֹק פּֿרוּע הַפִילוּ מְעַלִיו אֶת 
כוֹבְעוֹ. רמְפוהו בַּשָל וַיִתֲחִילוּ לְהַמָמִיר עָלִיו מהלוּמות 
|כדורי שָלג. ער שְׁהָרִַּי הְאָמְלֶל נְָּר לבֶסוף כִּי בליִם 
לו וְהוּא יָכל לָנוּם וּלְהַמְלֶט על נַפָשו. 

- אַרוּרִים אַתָּם ו תּאכלְכָם הקדתת: יָמַח שַמְכֶם!- 
קלל הָרְבִּי" אֶת הישקצים'. בְרוּצוּ חרי השְׁתּמְּטוֹ מִיָּדֶם, 
לְעְבֶר הֶרְחוב השני וכָאָחָוֹ כּוּבָעו בְּיָדו. 

השקצים השְמִיעוּ עוד פעם צחוק פְרוּע. וּבְהַתְקְבְּצֶם 
סָבִים פַנַםההכּוְכֶב. הַתְחילוּ עוד הפּעם להתרונן ועַכָרוּ 
הָלָאֶה. 

- נה נ. נָלות !=הַתְאוֹנן הָרֵבֵי, בְּמַשָשו בְנוּפו אֶת 
הַמְּקוֹמוֹת הכוֹאֲבִים, - נ נה נלוּת! וּבְעד מה?... ער 
מָתֵי, רבונו שָל עולֶם, עד מְתִי ל 

אך בְּמֶקום מַעה על שְאַלְתו שד מְתִי +" שָמַע 
פּתָאם, כִּי בָּרְחוֹב הַסְמוּף הוּלָכֶת וּמִתְקְרְבת להקת 
מַתְרוֹננִים חֲדָשָׁה ניחיש אֶת צְעֲרָיו ... 


מ. ב לוְבְנִיק. 


= מזכרונות הילדות. = 


(ספור), 


יס = בת 
(סוף). 


והֲנַה אי הטובה קמה ממקוֹמה וְאוֹמרת אלי: ,הלא 
תאכל, שְַלמָהלִי, אֶת אֲרְחַת הָערֶב". 

- כּן, אכל, = ענה אָנִי 2 ומַבִּיט אֵלֶיהָ בְּאֲהֵבָה. וּמָה 
אוֹהֵב אֲנֹבִי עַתָּה אוֹתֲהּו אֶת כל חיי אתן עתה לְמענָה. הן 
היא כָּל כּךּ טוֹבָה. בָּל כּךְּ אוּהָבֶת אוֹתִי! ... 

- הָא לה בּנִי, וְאָכל, -- קנראה היא אֶלִי וּמוֹשִׁימָה לִי 
אֶת צַלַחַת הַתִּבְשיל, 

אך אָנבִי לא אַדע מדועע הגני לוקח אֶת הַכֹּת בְּידִי 
וניש אָל פִּי-וְלַבָלע לא אוכל. אִיזֶה דָבֶר יָשִים מְתְנק 
רנ לבי ייק עלי - והי פֹרץ בִָּכִי.. 

= אָכל, בָּנִי, אָכל וִתָּירִי! אל תַּכָכָּה, אישון ענ ..-- 
מְנַחָמַת אוֹתִי אפֵּי,- אַבָּא לא יִשָׁהָה הִרְבָּה בְּאַמִרִיָקָה... 
הרה שוב אלינזי, ג מתָּנוֹת יפות ַבִיא 3 בשובךי> + 
מטיני ְוֹמפוֹת אל העלתת אש לי -- ה 

- אַל גָא, בָנִי יפי אַל נָא תַבְכָּה. מִהַמַדִּי!--מַרְנִיעָה 
אותי אֶמִי כְּקול מָערֶב בּדְמְעות נְהֲגְקֹת. מחֲליָָה בָּאַהָכָה 
אֶת שָׂעַר ראשי = וּפוּרְצֶת גַם בְּעַצְמָהּ בָּבָבִי = 

- אַבָּא!... איה אַבָּא ז!. אִי-אִי-אי-הקיץ נם אֶחִי 
הקטן משנָתו ומתְחִיל לצְעק בְּקוֹל וְלָבְכּוֹת הַּמְרֹרִים. 

דול הַצַער אֲשֶׁר בְּבֵיתֲנוּ ותונָה נורְאֶה מְרְחַפַת על 
הפל = אַךְּ אֲֹנָי אֶלהים הוּא ירחם עלינוּ!-- 

וּמָה רב הָיָה היגון בְּבִיתְנוּ בּשבְּתוּת וָמִים טוּבים ! 
מעמָה אבל הָיָה פָרושׂ עליהָם לבנ ָּל הָעּלֶם שְמְחִים: בְּבָל 
ית שָשׂן וְְמְחָה. הַכָנִים מִסְבִּים על שחת אֲבוֹתֵיהֶם 
אֲנֹבִי אמ מִי חי הקמן וֹשְׁבִים אל ל הֶחָפַר תה אִיוָה 
hn‏ אוֹכְלִים אָנוּ עַתָּה אֶת אוֹתֶם הַטאבָלִים אֲשֶׁר אָכַלנו 
אָז בָּהָיוֹת אָבִּי ְּבֵיתוֹ. מקְחש אָנבִי אֶת אותו הַבַּהּוֹשׁ" אֲשֶׁר 
ככַּשְׁתִי או -אַךְּ אִין הַשָכִינָה שורה על הַפּל. חָשִׁים וּמרנישים 
אַנחְגּ בי הפל הוּא כגוף בְּלֵי ראש... אֲנֹכִי מקחש על הַחֲלוֹת, 
אמי מוישה לי אֶת הַרָנִים ְאֶת הַבּשָר-- אף מקום אֲבִי נוי 


הפל גְראֶה בְּמְעט כָּבִימוֹת החל . . . אין מִי אֲשֶׁר יִספּר לָנו 
מעשיות יפות מן הנְמְרָא", אין מי אֲשֶׁר אַקְרָא לְפָנָיו אֶת 
פָּסוקי אֲשֶׁר לְמַדָתֵּי בְחָדר"... אמי אֲמָנִם מבקשת אוֹתִי, כִּי 
אֲקָרָא לפנ אִייה דָּבֶר מן הַחוּמש -אָבָל מה בכ - היא אף 
אשֶה" היא וְהַרְכָּה לא תֲבִין מִזָה.. אל בָּל אֲשֶׁר אמר לָהּ 
מְנֶיעה היא ראשה וְעוֹנָה תַמִיד : ,טוב, טוב" ] ומְנמְנָמַת בִּין 
ee‏ 

ְשֵׁם בְּבִית הַתְּפַלָהו לְבַדִּי הולף אֲנֹכִי מְדִי שַבָּת 
בְשָבָתו לְהַתְפַפָל, כן לְבִַי.. וּבַפְנָה אֲנֹכִי עוֹמַד וְשׁוֹפךְ אֶת 
שיחי לפני הָאֲלחִים וּמִתְמונְג בְּנֶענּוּעַ אל אָבִי... כל ה,גדוּלים" 
רִים אלי. אִין לי אֶל מִי לֵכ נְאֶת מִי שאל אֵיזה דַבָּר.. אִין 
עור אָי אֲשׁר וני על יו או ונתני לְמַעלֶה. מל 
הפפָסל לְהַרְאוֹת לי, כּאֲשֶׁר יפל החזן. ,כורעים", .או. כַּאֲשֶׁר 
יפו אֶת ארון הַקָדֵשׁ.. עזוּב וְשׁוֹמֵם הַגֵנֵי, אִין איש שֵׂם אֲלֵי 
לב ; אָבִי נָסַע מִמֲנֵי וָאִינּו.. 

- ומדוע זֶה, מדוע לא יכל גַּם אֲבִי לְשׁבָת בְבֵּיתוֹ מה 
זה הִבְרִיח אותו. לָנוּע לְמָרָחֲקִים ? = שאלתי אֶת אִפִי בּהְמִימוּת. 

- אִמְנֶם. בְּני הַקְשִׁיתָ לְשָאל, עְנָתָה לי אמ - מִאֶת 
אדני ַיָתָה זאת ... עודף ולה מחמהי, ולא תַרַע מה היא ואת 
הּאָנַת ,פְַנְסָה". הַרְבָּה, הַרְבָּה על אַבָּא לעבד ולעמל, 
ער אֲשֶׁר ירוי מְחִיר בֶנָד קטָן כְוָה. (כדְַרָהּ הְרְאַתָה לי על 
בָּנִָי הָעֲלוֹן אֲשֶׁר אֲנִי לוֹבֵשׁ), או מְחִיר זוג נֶעלַיִם כָּאֲלָה = 
אוּלי יהן אֲלְחִים וְיְמְצִיא שָם לְאֲבֵּא אֶת פרנסתו יוּתֶר כְּרָוח. 
מַה לעשות, בָּנִי.. 

- ומדוע זָה לא יִרְחִיקוּ גַם יָתֶר הָאֲבוֹת נָדוּד לְארְצוּת 
רָחוֹקוֹת ? = הוסְפָתּי לָשָאוּל 

= אָמְנֶם כּן כְּני=הַשִׁיבָה לי אֲמֵּי. - עוֹד רַבִּים הַם 
בְּאֲביף, שר עֲלֵיהֶם לעזב. אֶת בִּיתֶם וְאֶת מולדְהם וְנננּע 
לארְצות נָכְרְיוֹת, למען מִצֹא שֵׁם אֶת מִחיַתֶם לְמַענֶם וּלְמען 
בְּנֵ כִיתֶם. וּמַלְבֵד זאת, בָּנִי, הַן לא כָּל ה זלוֹתי *) שוים: יש 


") מל = גורל אִישׁ בִימַי חייוי 
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איש שָטוב לו בָּכָל יָמִי חייו, יש איש אֲשֶׁרעֲלֶן לעפד וְלעמל 
הַרְבָּה, ער אֲשֶׁר יַמְצָא לו פַּת לְחֶם לְפִיו. כַּאֲשֶׁר יָתַּן אֶלחִים 
ְהוֹשִׁיבְנוּ על אדְמַת אֲבוֹתִינוּ-אָז נָשֵׁב כְלְנוּ איש תַחִת נַפָנוּ 
וְתַּחַת תָּאנְתוֹ. לא נְאָנָס עוד לָנוּע ּאַרְצוּת וְאיים רחוקים 
לבקש לָנז אֶת הַמָקוּם הַיוֹתַר טוב אֲשֶׁר בו לא ָרְּוּ ללֶחץ 
ולעגות" אוֹתָנוּ... 

אֲנֹכִי הוּרדְתִּי אֶת ראשי לָאָרֶץ וְאָדּם. 


ה 
קוה טוֹבָה. שוב אָבִי. ו 

ְּחָמָש שָנִים עָבָרוּ מִיוֹם אֲשֶׁר נָסע אָבִי מבּיתו. אבי 
בר ָּלְִי בְמשְׁהָעֵת הזאת בְּשָנוּתי, בְקוֹמתִי וָגם בָּלמוִ. 
אַךְ אֶת זכר אֲבִי לא הְסִירוּתי עוד מעל לְבבִי וְנענּועי אלו 
רָבוּ וֶעצָמוּ. בִּין כח נְכה גַם הִרְבִּיתִי לְלְמוֹד הש כִּיל וְאֲקְנָה 
ידיעה רַבָּה גּם בִּשׂתָּה הֶעבְּרְיָה, א אֲשֶׁר בָּה גם כָּתְבְתִי אֶת 
המפתפים אבי מדי הדש חש מקב העבְם אֲלָה 
Es‏ ם כ 8 צה ג תי תה כ בא יום 
וְשֵׁב אָבִי וּמְצָא אותי מבין היטב בשְׂפָּה הְעַבִָית וְנם מְדַבָר 
בָּהּ לְאָשוּרָהּ - וְשָמַח על וֶה מְאד, 

יש אֲשֶׁר בְּשוּבִי מחדרי הביחה וְאתְחִיל לדבּר אֶל אמִי 
אֶל אֶחִי הַמ בְּשְפָה הָיָה = ומַה הִרְבֵיתִי לְשַחוק באֲשֶׁר 
לא הַבִּינוּ בְרָאֹשוֹנָה לִדְבָרֶי ! אַךְ אָנכִי עַמֹדְתִּי על דַעְתִי ולא 
דְכַּרָתִי אֲלֵהֶם בְשְפָּה אחָרֶת. עד אֲשֶׁר לָאט לָאַט הִמָכינוּ ַם 
קפ להָבִין בָּהּ מֶעט וְנַם לָהָשִיב לי בְּלשֹני מלִים אַהָדוֹת. = 

,שלמה אַתָה רוֹצָה אוֹבָל תפוחל אוכל תפוח..." הִיָתָה 
אמי אוֹמרֶת לי לִפָּעמִים בְּחקוֹתָהּ אֶת דְכּוּרִי בַּשַפָה הָעֲבְרִית. 

,שלמה, מְהָר הולך אַכָּא בַּבְּיִֶת,..' (שלמה. מַחֶר ישוב 
אַבָא הְַּתָה). הָיְחָה אי מְחָקה. אותי בְפעם אַהָרָת. 

וחק על וָה ככָנּ. וָגם הָאשֶה הנקנָה, אֲשֶׁר שַרְתָה 
בְּביתֲנּ. שֶחַקָה. 

א ברע הוה אֶשר הִרְכִינוּ שק בָּא לפנִינוּ בורו 
המר על דבר נְדוּדִי אֲבִי וּבְדִידָתֲנוּ פה - וַתִשְׁבַּת שִׂמְחָתגוּ 

= וּמְתִי זֶה, מָתֵי כְּבֶר יבא אַבְּאזּ = שָאַלְִי אנִֹי 
בְּרב גַעְגּוּעֲי, 

-- בַּקְרוֹב, בְּנַי. עוֹד מעט וְָבא. אָם יִרְצָה הַשַׁם. = 
ָחָמָה אוֹתִיאֲכֵּי 

אך לי הָי הוָמים הָאָלָה לָשָנִים, לְָנִים. אֶרְכות מָאד, 
מָאד,,. 

% + x 


בְיוֹם לא עבות אֶהָד בָּאתִי מן הַהְדֶר הבַיְחָה לְאָכל אֶת 
ארחַת הַצְהָָיִם. כְּבאִי מַצָאתִי איש זֶר שב על הַכְפָא 
אֲשׁר על יד הל על ראשו מִנְבּעת גּבֹהָה, וקנו עשוי 
ַּמִסְפִים וּצְמִידים יָרִים נוֹצצִים על אָצְבְעתָיו - אָב אֶת 
יי מִמָנּ. כִּי עוֹד נער הְיִּיתִי. וְאֲכָּנֶם לְהכִּיט כַפְני איש 
זֶך. אַךּ אַמי קְרְאָה לי כּשָמִי לנשׁת אַלִיה 


עולם קטן 
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-ומדוע לא תשָאל אֶת פי הָאִישׁ הִזֶה לְשָלוּם אָבִיףּ +-- 
אֶמָרָה עלי וַתִבָּט בְּפְנִי הֵם הָאִישׁ הַזֶר חיט פי, - הָאָדון 
הַזָה בָּא סיר גירק ְהוּא הַכִיר שַם את יג 
הָסִיר מעֲלי אֶת עוני ְאַשָאֶלָהוּ לשלום אָב ולעת שובו. 

על פָנִי האיש עבר שָחוּק קל וְַחרֵי כן אָמֶר אָלִי ‏ 

- אָמָנֶם שלום לָאָבִיך וְהוּא גּם הִתְעַתָּד כָּבֶר לשוּב 
ַּיָמִים הָאֵלָה הַבַּיָתָה ; גּם מַתָּנוֹת רַבּוֹת וְצַעֲצוּעִים יָפִים הָכִין 
ְּבֶר לענ ם כְּסף רָב לָקח עֲמוֹ לָמען יוכל לבָנוֹת לו בת 
חָדֵשׁ בְּשוּבו. אַךְ בְּעוֹד אֲבִיךְ בְּרַרְכוֹ - הַתְנַפְּלוּ עַלְיוּ שורְדִים 
ילו מִפַנּ אֶת כָּל כספו וציגוּהו כְּבָלֵי רַיק וְגם אֶת כָּל 
הַצַעצוּעִים הַיָפִים אֲשֶׁר הַכִין בּערְף חְמְסוּ מִָנּ למען הַבִיא 
אוּתֶם לְילְרֵיהֶם הַם, -- רק אֶת נַפָּשׁוֹ הִשְׁאִירוּ לו לְפְלֵימָה. 

לְשׁמַע הַדַּבָרִים הָאֵלָה גִבְהַלְתִּי מָאד ולא יְדַעְתִּי מה 
לַנִיד ומה לחשוב, וְהָאִישׁ חוסים: | 

- עַתֶה לא יע אָבִיךְ מה לעשות, אִם לבא הַבִּיהָה 
יד רַינוֹת, או לשב לאַרץ אֲמְיקָה ולת שֶם עוד 
שָנִים מִמְפה. לָמען אָכף שם כָכָף אחר ולקנות שָׁם כַעֲבורְָ 
צעצועים חֲדָשִׁים וּמָנות חֲדָשׁוֹת. הַדָּבֶָר תָּלוּ. עַתֶה בְּךִי. 
כּאָשר תִחָלִיט אַתָה כּן יהי 

רָנָעִים אֶחָדִים עַמַדְתִי משמִים עד אֲשֶר פרצָתִי בּבְִי 
ָדוּל, 

--לא,..--קְרָאתִי בְּדַמְעוֹת עינום. --אֶנָא, ימר נָא אָבִי 
לֶשוּב הַבַּיָתָה... אין לי חַפֶּץ בְּצַעצוּעִים וּבמתָנוּת היפות ... 
רוצָה אָנכי אך לַרְאוֹת אֶת אָבִי... זה כְּחֲמֵשׁ שָנִים, אֲשֵׁר לא 
רָאִיתֵיו וְעַתָּה רוֹצָה הוא לְנְמֹע עוד הפעם = לא !... אִינני 
הֹצָה .. יָבא נָא תֵבָף... אין לי חפץ ... 

אך אֲנֹבֵי טָרֶם גָמֹרְתִּי אֶת הבְרי, ויחזק בִּי האיש הַהּוֹבָר 

אל וְחכְּקנִי כּזֶרועות יְדֵיו וישק לי מִנָשִׁיקוֹת תָי 

בנ בָנִי וקיר ++ מה לי וקירי,.. אָנְכִי לא אָפַּע 
עוֹד מַזֶה > 

-אָביווו--- קַרְאתִי בְּקוּל גדול, = הוי, = אָבִי 
הטוב ! החפרררררההרה------ 

מַאז לא עזב עוד אָבִיגוּ אוחָנוּ עד עוּלֶם וַישָב אֲתָּנוּ 
תָּמִיד, גָּם בית חַדֶש בנגו לו עם כלים יָפִים ויקדים וְגם 
ְנְדִים חֲדָשִׁים קנוּ לְמעני ולמען אֶחִי הקטֵן. וָּיֹם השַבֶת 
הייגו לוּבְשִים אֶת בְְּדִינוּ החדשִים וְהוֹלְכִים בָּיחַד עם אֲבִינּ 
ְּמַקְדֶם אל בִּית התִפְלָה, וְהַכֹּל הבִּיטו אלִינוּ וידרשוּ בשלוס 
אָבִי, וְהוּא הַרְבָּה לְספַּר לָהֶם גָּם חַדשוּת רַבּוֹת מִבָּל המוצָאוּת 
אותו בָאֲרָצוֹת הְרָחוֹקוֹת אֲשֶׁר עבר בָּהָן וְְכם שָמָהו לְקְרְאתָנוּ 

א מ, גוֹנְצֵר. 
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לְאים המטיף רַבִּי עכְבָּר לִבָנִי עדתו. 
axa ais‏ 

אִם הָרְמַנלא"עיד תְּרַחְנָה נְחִירַיִם... 
רעה וּמָרָה תָּהֵי אַחֲרִיה עַכְּבָרִים 
הַלוֹכחִים לְשוּנֶם וּמְדַבְּרִים רב דְּבָרִים, 
הָרנִילִים אַךְּ לצחק כְּמפְשִׁים פְּשׁוּמִים. 
וּפִיהֶם אַךְ מְלֵא פְּטְפּוּטִים. פְּמַפּוטִים!... 
ובְדַבּר הַדַּרְשְׁן נִיסְגר הָעינֶים, 
וּפתָאם הַמְפֶּרֶץ מַאַחֲרֵי הַכִּיבַיִם 
רַבּי מִיָאוּ קוקן וּבְחַדּוֹת צְפְרְנִים 
בק הרּרְשְׁן ניהלל דְרְשָתו; 
אַךְ טוֹבָה הַרָבֵּה מִנָה הְנתָה אֲרְחָתוֹו 
בּשַר מטיף מִהְלָּל וְנְבּוֹת עֲדָתוֹ. 

נפסי 
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טע נָא כָלְכם את דּברי אליכם : 
לְעולֶם תְּהֵי נָא יִרְאת חָתוּל על פֲנֵיכָם, 
החתול -- זה אוִיבְנוּדִבְנָפָש הֶרְעַ 
וּמָקוֹר לְבָל אסון וצְרה! 

השָמָרוּ נָא אַפוֹא! וּבְצַאתְכֶם לשוּ 
לתוּר אֹכָל בַּבִּיח. אַל תִּלכוּ פשוּט 
בְלִי זהירוּת יָתֵרָה. וּבְלֵי הַשְׁנִיח, 
כִּי--הָלוְך קבט וְָרוֹד וְהָרִיחַ! 

הן אבוי לְעַכְכָּר בָּלי וגֶב, בְּלֵי עינים 
וגדוֹלָה הָרָעָה בְלי שָנִיָם 

אוּלֶם רע לו נָמֶר לו רבוא רְבּוֹתָים 


Eww RT aw aw aw 


רב 


Rw‏ הַפַשְתה, ב 


(מִמָפּרֵי הַטּכֶע). 


SR OC 
(סוף).‎ 


= הָאָח != קרְאָה הַפְּשְתָה = עַתֶה ידעי בי ברכת 
אלהים תָּחל עָלִי. כִּי הָבָא אֲבֵיא תּוֹעֲלָת בְּעלֶם; הַלא וה 
חַפֶץ כָּל הוצורים לְהָביא תּוֹעֲלָת בְּיֵהֶם -- וְהנָה שְתִּים 
עֲשְׂרָה כְּתּנוֹת-אֲחָיוֹת יָפות אָנחְנוּ: א הו אשָר ! 

ברו יָמִים רַבִּים וּשְתִּים עֲשְׂרַה הַכְתָנוֹת-הָאֲחָיוֹת 
הלְכָנות וְהיפוֹת בלו מוקן. 


= הקנה הוקה - נְאַנְחוּ: הנקנוֹת - לכל אָשָר 
בְּאָרֶץ יבא קץ. אֶמֶנֶם חפוץ חְפַצְנוּ לְחְיוֹת עוד וּלְהועיל 
עוד. אֲבָל אי אֶפְשָר. אִי אֶפְשָר... 


והְַּתְנוֹת-הְַכָנוֹת הָי לִסְחָבוֹת ; וּאַנָשִׁים בָּאוּ ניקחון 
קרע נפוֹרְרוּן נכשלון יסְחֲטוּןרבּוּ עניה בְּלֵי חָמְלֶה. 


= עַתָה פָּא קאַנ; = נְאָנְחוּ מְרָה אַךְ בְּרְגֶע ההוא 
ְהָפְכּ הַסְּחָבוֹת וַהְיְנָה לנר לְבְן. 

= פַּחָאם בְּהַפָּם דעת כָּוָה != הְרָא הַגַר - מָה בף 
וְָפָה אֲני עָתָּהו הן עַתָּה יָכוֹלִים לכב עלי ; הוֹי. אַךְ הו 
אשָר ! 

ּסְפָרִים מועילים כָּתְבוּ על הײַר. אֲשֶׁר קרא כָּהֶם 
הָאֲנְשִׁים. וְהוּסִיפוּ לקנות בָּהֶם חָכְמָה וְהַרְבּוּ לְהִיטִיב 
דַּרְכָיהֶם. 


- הָאֶח! גם בַּחָלוּמִי לא רְאִיתִי אשֶׁר בְּוָה! מעודי 
לא פַלִלְתִּי. כִּי יבא יום וְאוּכַל לְהוְעִיל כָּכָה לְבְנִי קָאָדֶם 
וּלְהוֹרוֹחֶם דּעַת; ונם עַתֶּה בּמְעט אֲשֶׁר לא אאַמין לְמִרְאֶה 
טיני. אָבָל הֲלֹא אִין לְהַכְחיש מִרְאֶה עִיניִם. אָכֵן בְּכָל פטם 
אֲשֶׁר עָלָה רַעיוֹן על לפי כִּי קץ מײַ כָא הַחֲלוּ לי תָמִיד 
חיים תִדָשִים נְמוֹבִים מְהֶראשונִים.. עתָה אֲשִׁים לדָרֵךְ 
פְמַי. לסב אֶת כָּל הָעּלֶם, למען קאי בָּני הָאֶרֶם אֶת 
הַכְּתוּב בּי. וּמה נָעִים יִהְיָה לי לְרָאוֹת אֶת הָעולֶם וּמְלאו 


אֶת כָּל קָאָנְשים וְררָכִי הָמ אן מַאֶשֶׁר מִמני אִיְָּכָל 
הָאָרֵץ. 

אוּלֶם הִיֶר לא עֲבַר פַּאֵרְצוֹת רבות. כִּי א הַעְתַּק 
הָעְתִיקוּ מִמָּטוּ אֶת הַדְּכָרִים הַכְּתוּבִים בו בְּרָפוּם בְּמַאוֹת 
אַלִָּי סְפָרים. הַמִפִָים הַמְְפָסִים = שָמע הנר אֶת 
הָאֲנָשִׁים מְרַבְּרִים - יבְלוּ לעג אֶת בְּנ הָאֶרֶם יוֹתַה. כי 
לו נִסָּה הצר לעבר בְּארְצוּת תִּבָל, חָלא נִשְׁחַת בָאָמְצַע 
ב 

- כ אֲמָת! זוהי עצה טוֹבָה = חֶשב הצר הַכְתוּב -- 
כִדָּבֶר הַוָה לא עֲלָה על לבִּי מעולם; אָנֹבִי אָנוּח פה 
ַּכיָת כָּל יָמִי חַײַ: פה יְחִלְקוּ לי כְּבוֹד אָב וקן כִּי הֵן עֲלֵי 
נִכְתְּכוּ הדִּבָרִים הטובים רְאשוֹנָה. מִהֶעט יָצְאוּ הַמֵלִים 
ישֶׁר עֲלֵי אֲנכִי פה אִשְארָה וְהַפּפרִים וְמִהָרוּ לעבר בְּרחֲבִי 
הַתָּבֵל.וְהֵפִיצוּ אֶת חַבְמְתי בְּכל גּײַי הְאָרֶץ. 

וְאֶת עלי הגיר הבודדים אֶספוּ ניקשרום יחד ותלוּם 
על מַסְמָר הַתָּקוע בּקיר, 

- עַתֶּה אוּכל לָנּח מִעַמָלִי הָרֵב. פה אמְצֵא מנוחן- 
אָמַר הר -- עַתָּה אין דָּבָר אֲשֶׁר ומנעני מְחָשב אֶת 
מַחשְבוּתִי. פָּן פה אֲשֵׁב נַאֲתַכָּה לְרָאוֹת מה ביאו לִי 
הַיָמִים הַבָּאִים. בְּודִי אֲעֲשֶׂה עוד צער לְפֲנִים. חן כָּל 
אש בְּאָרֶץ עד תמי לְפָנִים. 

הגה בָּאַחַד הַיָמִים לקחו אֶת הַנָר וְשִׂימוּהוּ בַתַּנוּר 
לְשֶרפו. הניר הַבָּלָה לא צָלַח עוד לָכָל מְלָאכָה. וילדים 
סובְבוּ אֶת הנור לרָאות בְּאָחוּ בו הָאֵשׁ. איך יְתְנוצְצו 
השְביבים. נדְחָפים לָעף כַּבְרָקִים איש אַהֵר רַעהוּ. 

ְהָאש אָחֲוָה בגר וּמֹהַר הַחַל לעלות בִלְהָבָה. 

- עופ! עוף! - לְחֲשָׁה הַלְהְבָּה - ובו בְרָגע נהַתכָה 
לעמוּד אור. אֲשֶׁר הַתְרוֹמַם לעֲלוֹת מַעֲלָה מְעֲלָה. וְהגיָר 
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וער כְּלו וּמְאִיר בְּבָק גנ גדול וְנִפּלָא הָאוֹתָיוֹת הַכְּתוּבוֹת 
על פָּנִי הצר אֶדְמוּ גם הן וכל הַדְּכְִים וְְַחָשְבוּת - בְּלֶן 
נהָפְכוּ ללָהָבָה. 

- עַתֶה עוֹלָה אֲנֵייָשֶׁר אֶל הַשָׁמָשׁ! - לָחָשֶה הַלְמָבָה 
עוֹד, בַעֲלוֹתָה כַּמַּעשׁנָה ותתפורר בְּאוִּיר לְנִיצוֹצִי אֲבֶק 
דקים. עד הַעָלָמֶם מעין וַיַחְדְלוּ מהראות עוֹד, 

הַלְהָבָה דָעֲכָה מִמְקומָה וּשְבִיבי זְהָב שְבוּ לְהקרעל 
פנ הָאֲפָר השַחור בְּהַרְאות עוד מעט נְנְהֶם עֲלָיו : כּן ירוצו 


עולם קטן 
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גם הַגְעָרִים בְלְכְתֶּם מַבִית הַפפָר הַבָּיָתָה ג וְהַיִלְדִים עַמְדוֹ 
ְהַבִּיטוּ על הָאפֶר הַמַת. 

אוּלֶם ניצוצי הָאָבֶק עֲלוּ מעַלֶח מְעַלָה נְְאוּ שם 
בָרִים נְַלָאִים אֲשֶׁר לא רְאתם עין אָנוֹשׁ, 

= הָאֶה מָאִשָׁרִים הננוּ! - קרָאוּ נִיצוֹצִי הָאָבָק: אֲבָל 
נלָדִים לא שָׁמְע את רִּבְרֵיהֶם אַלָה. לו נם שָׁמְעּ לא 
הַבִינוּ אוֹתָם. כִּי נְעֲלֵים הָם מִבִּינַת הַיִלָדִים. 


מֶעבָּר על ידי חכייב. 


Ann הלעפ רעפ רפ רפ רפ‎ nn he 
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> הָדשות 4 
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> 4 
הררד 


מִלְחָמָה נוֹרַאה.= מִלְחְמָה נְדֹלה וְוֹרָאָה פְרְצָה בּימִים 
הָאֲלָה בַּקְצָה רַה אַפַּיּה בי היה וְפּוֹניֶה. סכַּת הַמִלְחָמָה היא 
הַהַתְחָחת הגְֹלָה אֲשֶׁר בִּין שֵׁ הַמָמְשְלוֹת הָאֲלָה סקיה בִּמְדִיַת 
דה וּבְממִלְכֶת כוֹריאָה. מְדִית מְִוְּיה שַיָכֶת לְממַלְכָת סין 
ְהִיא קְוֹכָה מַצַד צָפוֹן לְסבִּירִיה. אֲשֶׁר לְרסיָה. בְּמְדִיגֶה זי בְּנְתָה 
מְמְשָלֶת סיה בְְָּיוּן הַממְשְׁלָה הַפִינִית מסְלַת בל וִתִתְפְּעַר בה 
בּמקומות שונִים וְּיָחוּד בָּעִיר הְַּצּרָה פּרֶט ארְטוּר, אַשֶר על חוף 
חַים הַאָהוּב, ּבְעִיר. הַתְרְשָה דִּלְנִי. גם בְּקורִיאָה הַצְפנִית הגוֹבֶלָת 
במנדזוריה. גְלָה הַשְפָעַת היה יותר וְוֹתַר. הַמַּצֵב הוֶה היה 
צָנים בָּענִי היפֹנים אֲשֶׁר לְטְשׁ עִינְהם זָה כָּבֶר על קוֹריאָה 
וּמנדְזּרְיֶה הקרובות לְאַרְצָם. (ממלכת יפּוֹניֶה מִשְתָכעת על איים 
ְרוֹלִים וים יפוֹניה מַבְדּיל בֵינָהּ ובין מַנְזוריָה נְקוֹרִיאָה). וְהַגָּה בְעַת 
הָאַחָרֹנָה הַחֲלֶּה מִמְשְׁלָת יפויה לרש מאַת מְמְשָלֶת רּיה, כִי 
תוֹציא אֶת צְבְאוֹתיהָ ממנדְוריה, מִפני שׁלַדעתָהּ אין לְרופּיֶה הןכות 
לְהַחֲזִיק. שָׁם אֶת צְבְאוֹתֶיהָ. אד החל הַמַשָׂא וְהַמתְן כִין שְתִי 
הַמָמְשְׁלוֹת אָשָר בְּטוקיָה (כּירַת ופוֹניה) טרב 

כל עמַי אֲרָפָה חָרדוּ לְשְׁמעוֹת על דְּכַר הַפּכְסוּף ההולך וגל 
בּין שְׁתּי הַמַמְלְכוֹת הֲארִירוֹת הַאֵלֶּה, אַךְ אוֹהֲבֵי הַשָׁלוֹם קוּ עוד, 
ִּי סוף סוף ימר הַפָכְסוךְ הזה בר שָׁלוֹם: אף בִיום חששי לחש 
ְבּואַר(לְמִספַּר הייה הַעֲשְׂרִים ְארבַּע לְהֹדְשׁ ינואַר) בְּעת אֲשׁרנשְׁלְחָה 
ֶּר תשׁוּנת מְמְשָלת רומיה על דְרִישׁוֹת יפוניה הָאַחָרונות וְּמָרם הַגִיעה 
עור לְמָמְשָׁלָת יפוֹניה = בָּא ציר וַפוֹניָה, אֲשֶׁר לְיִד חָצַר קיטר 
רתיה בְּפְְְְג. בִּמקְדּת מִמְשָלְּ לְהוֹדיע למַמְשׁלַת חסיָה, כִי 
הָחָלִיטָה (פוֹנָה) לְהפָסִיק אֶת הַמשָׂא ומן וּלְהָשִׁיב מְִֶרבְּרְ את 
הַצִיר וְכָל פּקִירִי הַמַלְאָכוּת. 

בלל הַדְּבֶר הוה עה חוד .קיפר היה לְצַֹּת על הַבְּרֹן 
רן, צִיר רוּסיָה בְּמוֹקיָה, לעזב מִכָף אֶת בַּירת יַפּוֹניֶה. וְכן נמָסק 


פּתָאֹם חוט הַשָׁלוֹם הַמְקְשֶׁר אֶת שָפִּי הַמְמַשְׁלוֹת חויס שָל מַלְחָמָה 
הַחַל לְשָרר. אוּלֶם כָּל זֶה ינ אֲלָא הַקך מָה לַמִלחְֲמָה, כִי על פִי 
נְמוּסַי הָעמִים לא יַתְחִילוּ לְהַלְחַם גם חרי הָפְסֶק המֹשָׂא וּמְקן ער 
אֲשֶׁר יִקָרְאּ למִלְחָמָה. 

אך לא כן עשו היפונים, כִי מִָּלֵי קרא בְּרַאֹשׁוֹנה למִלְחָמָה 
הַתְנפלו פּתָאם אֲנוֹת הַמַלְמָמָה הופוניית על הֹצִי הָרוּסִי הָעומַד 
לפָני פרְטֶאֲרְטוּר כַּחֲצִי ליל התשיעי לְפְבְּוַּר ַמְרְצוּ פְרָצִים בַּשְׁת 
אָניוֹתהמְגן רוסלת : צְסרְבִיץ" גרִיטְבֶען" וכָאֲגה הַפּוֹבְכָת ילהי 
גם חַיִלִים לא מעטִים נָהָרגּ וְנפְצְע. 

השְׁמָּה כִי הַחַלָה בר הַמלחֶמֶה כרעם ורעש לְפָתַע 
ַּתָאֹם עְשְׂתָה רְשֶם נָֹל על כָּל עמֵי אֲרָפָה. בַּום הַמַּחֲרֶת נְגָש 
הי היפוני הַמָאֲהָר מַהֲמֵשׁ עשרה אָנִיית סג וָאֲנוֹת מריץ ּהָל 
לְהַמְטִיר פדורים על מִבְצַר פרְטדארטור. מֵן הַמִבְצֶר ענו בּירְוֹת וְגם 
הַצִי הָרוּסִי הרַם מעל ענו וִשְׁתּת נַם הוא בַמַלְחָמָה. הַמְמֲרת 
הַכדירִים אֶרכָה כְּשעה וְאַחַר כּן עזב הַצִי הַיפוֹני אֶת פּרְט ארטור 
לג כּיִם. 

בַּמלְחֲמָה הזאת הוּמְתוּ מָן קרוסים עֲשָׂרָה וְְפִצְעּ תָמָשִים 
ְאֶחָד חילים וְגם פְּקירִים. אֶחָדִים נִפְצְעוּ. מִלְבַד ואת קה אית 
הַמָנן ,פוּלְטבֶה", את הפרוץ .גה" וְאנית .אַסְקוּלֶד" ְגובִיק' ְגם 
בַמֶבְצָרדפרט ארטור גָעשו פרְצִים לא גְדוּלִים. גס מְחִיל היפוּנִים 
ְפָלוּ כַּחָמְשִים חֲלָלִים וּפְצוּעים, גם אֶחָדות מַאָנֹתִיהֶן נזיקו. 

אַחֲרֵי כֵן הָיוּ עוד הַתְנְנְשת בּין צבְאוֹת רוּסְיָה ויִפוּנִיה אָשַר 
עלו בְּקרִבְּנות רִבִּים. הנה כִי כן מוריע הַנָצִיב הָרוּסִי הַרל"אֲדיטנְט 
אַלְקְסיֹב אֶת הוד קיפר רכיה אַרדּנְה, כִּי בַּם הַתְשִיעי לירַח 
ואר הַתְפוֹצְצָה הָאֲנה .ניסיי, על ידי מוקש, בְּמערת נִפֶץ ַתרֶר 
ְהוֹמוֹת. הָיָה הואת רְאֶתָה מרְחוֹק מוקש אָחָר שָצף על פנ 
המִים וקב לָאַט אֶלִיו לְפוֹצְצוֹ ביריה מרחוק ; אַךְ בְּאוֹתָהּ שְׁעַה 
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נתְקְלָה הָאנִיה בְּמוקש אַחַר הַממוּן פַמַיִם ; המוקש הזֶה התפוֹצֵץ 
ְּתוך המיִם ויפצץ אֶת הָאניָה לרְיסים. אַנְשִׁי הָיָה הספיקו עור 
לְהורִיד אֶת סִירוֹת הַהָעָלָה, אף לא כָּל אֲנְשֶיהָ יָכְלוּ לְהַצִיל אַת 
נפְשׁם. ְכן אָבַד רב הַחוֹבַל, הַמְנּיק ותַשָעִים וּשְׁנִים חילִים. 

ּן הְיָה מִלְחֲמַת דָּמִים על יד חוף מְשִׁימְלְפואֲשֶׁר מעב 
קוּרַיאָה. בַּמָּקוֹם הֶַה הָיוּ הָרּסִים הַמֶעטִים וְהַיִפוֹנִים הְרַבִּים. הָאָנֹת 
היפוניות נַנְשׁוּ אֶל החוף הזה לְהַעלוֹת עלָיו גְּהּדֵי חַיָלִים, אף 
הָאֲנֹת,עמְדוּ נגדֶם ולא נְקּם לְנָשַת אֶל הַחוֹף. אָז הַתְלַקְחָה 
מַלְחָמָה נֹרָאָה. כַּמלְחֲמָה הזאת הָרְאוּ הָרוּסִים אֹמֶץ לָב וְּבּרָה 
ִסְלְאָה, אַךְ לא יַכְלוּ לעמד בִּפְנֵי הָאיִם הֶרב וְהֶעצוּם; ורב החוֹבֵל 
של הָאָניה .וני ראותו כּי עוד מֶעט ונפְּלָה הָאָנָה בּדִי הָאֹב-- 
הוריד מעלִיהָ אֶת אַנְשִי גחה וַשְׁאֵר הוא לְבִי עלֶיהָ וּעלְנָה 
ְּסְעְרַת נפֶיץ וַסְפָה גם היא עמָהּ; גֵם הָאֲנִה הֶרוּסִית ‏ .קוריאץ" 
הורְרָּה מצוּלוֹת בִּידֵי הָאוֹיִב וְאֲנְשׁיהָם נִשְּּׁ ֵּידֵי תיפונים. 


קטן 519 
וְאוּלֶם לפִי השמועות שֶהגִיעוּ לְעתּוֹנִים קָבָל גָם הַצִי חיפוני 
ְזָקִים לא קטנים וְאֶנִיּת אֶחָדות הְמַבָּעִּ בַּיִם עם אַנְשִיהֶם. 


וְאוּלֶם כָּל הַמִלְחָמות הָאֲלּה אִינְן אֶלָא תִּנּת קְטָגּת לְעֲפַת 
הַמּלְחְמָה הַגּדוְלָה שת בּקְרוֹב .על גְדוֹת גר ילוּ, אֶשָר על 
גול קיּרִיאָה ומַנְזוּרִיה, ובַיִם כַּאֲשֶׁר יַתְנַנְשׁוּ צײ רוּסִיָה וְיִפּוֹנָיה. 


הָעתנִים הַָננְלִים מֹדיעים שְׁהַיפוֹנִים מִשְׁתַּמְשִים בְכַרִיהֶם 
בְּחֹמֶר מְפוֹצץ הָרֶשׁ שיש לו פח נוֹרָא, 

דיעה בְּאָה אֶל הציר היפוני שְׁבּלֹנְֹן, כִּי הַצִי הֶוסי 
הְעוֹמַד בְּחוֹף וְלדִיבוֹסְטוֹק הַמְבִּיע אנת מסקר יפוֹנת חולה המכילה 
אָלֶף וּשְׁמֹנִים וְאַרְבעֶה טון. 


בְּפַרֵיו מְאַקָפַים נדָבוֹת לְטוֹבַת הַפָּצעִים בְּחִיל צְבָא הָחּחִים. 
בִּית המשל גכ עשָׂרֶת אֲלָפִים מְרנֶק. 


DODD ONDE 


מטראות אָרֶץ יִשׂרָאל: 


יבָאַר כַבָאַר"שׁבע 


איים צָפִים על פנ היםי-- קרוב לחְפַי ום הקרח הַצפוּני 
לָאוּ לְעִַּים איים ְדולים. לְמַדִּי צָמִים וּמַתְכרְנִים אל החוף וְהאֵים 
מִכְסִים בְּצְמְחִים רִפִּים ְשונים וּמִלְאִים חיות : צְבָאִים, שועלים ועור. 
וְאַףּ ירָאוּ הַעַיָדִים, יוֹשְׁבֵי הַמּקוֹמוֹת הָהֶם, אֶת האײַם קאלה, וּמָהרוּ 
לעלות. עליהם. יֹרעים הַם הַצִידִים, כִּי פה יִמִצְאוּ לְהֶם הַרבָּה הַרְבֵּה 
חיות ועופות, נַעמֶלם לא יהְיָה לשוּא. פעבר זָמן מה יקוס רוח חְזֶק 
וְנְשָא אֶת הָאים כ וְְעְלמו כְלֶעמת שָבָּא מִבלי הַשׁאִיר לָהֶם 
כל זקֶר. ופעם אַחַת קרֶה, כי כל לשבי כְפָר אַחַר אֲשֶׁר על חוֹף 
ָם הקרח עלו על אִי אֶחָד גָהֹל. שָעָף וקרב אֶל החוף, לְצוּר שָם 
צר ; אך בְּעָרֶם חַסְפִיקי לְצוד ציְם, קמה היח ערה ותשָׂא אֶת 
הָאִי וְאֶת החיות. וְהעופות וְהַצירִים והְַּלבִים אֲשֶׁר ליו = כִיִם 
ַיאבָדוּ כְלֶם. הָאֵיים הַצָפִים הָאֲלָה הם נְּרֵי קרח גְדוּלִים מָאֹד מָאד 
הַצָפִים יָמִים רַבִּים ביִם,וְהָרּחוֹת נְשְׂאוּ על גְנרֵי הקרח ‏ עפר וּּרעִים 
שונִים, וְצְמְחוּ הוְרְעים מָהַר וְהָיוּ לירק דְּשָׂא, ועלו בִיניהם שִיקָים 
רבִּים הַצומָחים טהר בָּהֹם הקיץ הקצר שֶם; וּבִין הרק הָרֶעגן ימָצאו 
מהר צִפָּרִים וְחַלת טוֹרְפוֹת וּצַבְאִים הַמוֹשְׁכִים אֲלֵיהֶם אֶת בְּנֵי קָאָרֶם. 


פַית מִסְתובָב,-- בָּעְרִים הגדולות ‏ יַשָנָס בִָּים הָעשוּים 
ָּלֶם מִזְכוכִית וּמַעוֹד חָמְרִים שונִים. וְהגָּה עתָה מוֹדיעִים הֶעתּונִים 
ִּי דכל (חֲכֶם הַבְּנְיָה) אַחָד בַּפְרי = אנ פטי שָמו, בָּנָה בת 
שָאֶפְשָר לְסבְבוּ לָכָל צַד שִׁירְצ. הַאֲנְשִים האוקבים אוֹר שָמָש 
יכְלוּ להָסֵב אֶת הַחָדֶר שָהֶם יֹשְׁבִים בו לְצַד הַשָמָש, וְהִיָה כָל היוס 
השֶמָש גּמְעֹנֶם. הת הזה נִבְנֶה וָה לא כְבֶר בְּצְרְפַת על שְׂפַּת 
הים התיכון. הבית הזה עוֹמד .על גלילי ברל בָּאפְן שָשָנִי אֲגְשִׁים 
יכוליס לְהָסָב אֶת הַכַּית לְכָל צַר. 

בת חַנוךְּ לחתוּלים.-- לא רָחוֹק מלונדון גִמְצָא בִּית 
מַחֲסָה מְיָחָד לחָתוּלים. הבית הוָּה עומָד בנ עצִים רֶענְן גִימָה מָאד. 
פה יחי לָהֶם בְּשָלְוָה וּמַתֶעעָנִים .על בָּל טוב תַּחַת הַשֶנְּחַת שוֹמְרֵיהֶם 
מְפרנְפִיהֶם חַתוּלִים רִבִים, שְׁבּעלֵיהֶם הָעֲשִׁירִים הָלְכוּ לנְפע בּאָרָצות 
רחוקות. הַחָנִיכִים מַתְחַלְקִים לשָתִּי מחֶלְקוּת : מחלקה ראשונָה 
וּמִחַלְקה שָניָה. חֲנִיכי הַמַחְלקה הֶראשונָה יֹשְׁבִים בַּכְלוּבִים גְדֹלִים 
בהִים וּמְלָאִים אור וּמָפּארים בָּכָל מִינֵי פְּאַר וקשוט וּבְכֶל מִינִי 
מוֹתָרוֹת, כְּל אֲשֶׁר יבְחֲרּ אדני הַחֲתוּלִים הַמָאשְׁרִים. בכלובים האלה 
יִשְׁכנּ הַחֲתוּלִים בַּלֵילָה וְשָעות אַחָדוֹת בַּוֹם. יְתֶר הָעַת הם מְטַיָלִים 
לָהֶם בָּחְצַר. בִּכָל מְקוֹם תִקוּעִים שֶם מוטות וְקֵנים לְמען אֲשֶׁר 
בלו הַחֲנִיכִים לשָפָס עלֵיהֶם וּלְבַלוּת אֶת הַוְמן בְנִמנסתּיקָה. 

מְסִירת נָפָש. = בְרסְמִיאן מָלך דנה הישיש אֵָיָ של 
ָּבוֹד מַלְכוּתָה הַקסְרִית כְרָיָה תִיאורורּבְנָה, אַלמָנַת קיפר רוּסיה 
אַלְכְסֶר השלישי, קט של הָדר מַלְטתוֹ הקסֶר ניקולי השָנִי) 


הציל ,זה לא כבר שני ילְדים קמנים מְמוֶת, אַךְּ בְמְסירת נָפָש מַמָּש | 


עְלְתָה לו הַהַצָלה הזאת. הַמֶלֶךְ הַישִׁיש הוה רָגִיל לטיל יוֹם יוֹם 
בְּרְחוֹבוֹת,קפַנְהן עיר מַלְכוּתו, וּלהַתְבּנן אֶל הפל. וּנְצָאתוֹ לטיל 
אוֹהֵב הוא לְלָכֶת לְבַּ בְּלִי בְנֵי לויתו, כְשהוּא לְבוּשׁ בָּנדִי אָזְרְחִים. 
אֲמַנָם ירוע יַרְעוּ הַרְנּים הַיטָב אֶת מַלְכָּם הָאָהוּב, וּבְכֶל זאת בְּהיתו 
לבוש כְּאַחַד הָאֶזרְחִים וְהולך לְבַו, יִצלח לו לעבר בִּין הֲמוֹן פָּנִי 
עמ' מִּלִי שָׁיכִירהוּ על נְקְלָה, וְכן הָיָה ג הַפָעִם. הוּא מל לו 
בְּאַחד הֶרחובות השוקטים וְהַצרְדִים של קפְנְהנְן וְהָאֲנָשִׁים הָעוֹבְרִים 
שֶׁם לא הַכִירה וְהָנֵּה הוא רוֹאָה כִּי על פֵַּּי הַבַּרזְל של הַשְרְמְוי 
הָאֲלְקְמֲרִי יֹשְׁבוֹת שְׁתי יִלְדֹת קטנות וּמִשׂחֲקוֹת, ולא שָׂמּ לב אל 
צְלְצוּל הַמּצְלָה הַנשְׁמֶע מן הַטֶרְְוִי ההולף וְְרֵב. הַמלְךְּ הישיש 
עמד וַקְרָא לילְהוֹת לְסוּר מִן הרָרֶ, א הגה לא שָמָעוּ לו והופיפו 


אַכִיהְן, א קפץ הַמֶלְֵ בְּמְהירּת שָׁל גער צְעִיר מן הַמַּמְמָעה אל 
ַמסְלָה וישח לְאָרֶץ וצא אֶת הילְהֹת הכְהָלוֹת וְהפוכות מתּחת 
אופני הסרמני, ועו מֶעט וֶעבְרֶה הֶענְלָה גם עליו. וְהמָלף השיש 
ָהַם אֶת הַילְדות בְִּבִָים טוֹנִים ומַח אֶת רְּמעוֹתֵיְן מעל לְהָייהן 
יל לררכו. 


הודעת המערכת. 


כל כסף הנדבות שנתקבלו על ידינו לטובת יתומי קישינוב 
נשלח להבנק הלאומי בלודון, ועיז קבלנו שטר קבלה שאנו 
מביאים בזה : 
אוצר התישבות היהודים קולוניאל-באנק עברי בלוגדון). 
LONDON 18 Jannuary 1904.‏ 


אדונים נכבדים! 
הניענו מכתבם הנכבד מיום 13 הוה בצירוף הקוויטונג 
של האחים בברך בווארשא עיס 330,98 רױיכ. כן גם קבלנו 
מבית האוצר הניל הודעה על הסך הזה ורשמנו זאת בספרנו 
לטובת יתומי קישינוב עפ הצעת מר אוסישקין בתור נדבות 
שנאסף עײי מערכת עתונם הנכבד .עולם קטן', את הכסף נמציא 


לתעודתו, 
(מקום חותם הבנק). 


מנה ל החש בונות (חתימתו לא ברורת) 
Conntersioned W. WOLF.‏ 
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א מכתָבִים. ~= 


לקוראי ה,עולם קטן. 


זה לא כבר קראתי ספור נעים ב.עולם קטן" משנה העברה 
אשר נתן לי מורי, והספור נקרא בשם 'מערת הקרחי מאת הפופר 
הנכבד נרשם באדר ושם יתאר לגו הפופר בדברים נעימים איך 
ישבו עם ישראל בימים הקדמונים על ארצם הקדושה בימי שלמה 
המלך, ומספר את הנעשה בטפת בת שלמה ועוד ועור, ולכן הנני 
מציע לפניכם כרע טוב כי תקראו את הספור ההוא בעולם קטן 
ואקוה כי תשיבו לי תודה על עצתי. 

מאתי ודידכם הקטן 


שמחה כן אברהם טרטקבוסקי, 
בן עשר שנים. 


לחברי היקרים קוראי ה.עולם קט ! 
הנני לבשר לכם, פי נם בבית ספרנו חננו מורינו אהרן 
יעקב ויחיאל שָוֶל בליל הרביעי לחנוכה את חנ החשמונאים. 
בשעה הרביעית בערב נאספו כל חברי בית ספרי והחנ 
החל בסדר כוה: אני בארתי בעברית לכל חברי על דבר חנכה 
ובכלותי לבאר שרה מקהלת בית ספרנו בעורת מורנו הנככד 
יחיאל שול שירי ציון + יישירי ערש" ה.אלף-בית' ועור רבים. אחרי 
כן נערכה תהלוכה יפה. אנחנו הלכנו שנים שנים ונשיר את השירים 
,חושו אחים חושוי ינם ציונה* .עור ארצנו לא אבדהי. 
התהלוכה סבבה פעמים אחדות את אולם בית ספרנו 
ואחרי כן ספר התלמיד שלמה דרנין הלומד בבית"ספרנו ספור 
שחבר בעצמו בעברית על דבר 'טביבון'. דבריו מצאו חן בעיני כל 
הנאספים. לסוף חלקו. לנו מוריגו אהרןיעקכ ויחיאל שול ממתקים, 
מגדנות וספרים של ,תושיה" ונקראו בקול גדול הידד, לכבוד הריר 
הרצל יחי וכל ראשי הציונים. ובשעה מאוחרת בלילה שבנו שמחים 
מאד לבתי הורינו. 
ברגשי כבוד וכברכת ציון חברכם: 


לוצין. משה בן שאול שולוין. 


Ladd hd 4% > 4% 
פד‎ | 


(שנכנסו למערכת ,עולם קטן"). 


בער יתומי קישינוב: שרה רוטקובסקי 7 קופיקות; פינה 
לְרנֵר, חנהדרבקה טובוריסקי, חיה הורביץ, מרים זופקוביץ, פינל 
שרירא, ציפה וולוזינסקי, ‏ יהודית פֿרײמן, נרונה נורין, ‏ רוזה נלוב 
ואסחר מכניצקי = כל אחת 6 ק'; רחל שולְביץ, אָמיל רובינשטין, 
מלכה כַּרוֹן, גיטל נֶרשָטָר, ‏ פינל בת יהושע שרירא, אלמָה לפִיק 
כיא 5 ק'; זלמֶה רבינוביץ 2 ק'; יצחק יוסף שולביץ בברכו את 
תלמירתו מ' פֿינה-לאה סוֹסָנסקי ליום כלולתה נדב חיי ק'-בפיה 
8 רי, ואחר נכיון דמי פורטא נשלח ל,עולם קט 103 סק 

אָשמינא, 

ביום כ'א טבת שנה זו מלאו לי שלשדעשרה שנה ונהייתי 
לברימצוה. ולזכרון היום ההוא הרימותי רוכל אחר למען ילרי 
קישינום העניים. ואת קוראי ה.עולם קטן הקטנים אבקש כי יעשו 
נם הם כמוניו ליב פינקלשמון, ישינובקה. 


עולם קטן 


516 


לטובת הקפה הלאמית: ע" האדונים מ. קנטור, 
שכנא שטין ומ. י קנטור סך 49 רובל לרשום את האנדה .פרחי 
ציון' בשדובה בספר הוהב. מותר הכסף ישלחו בקרוב. 


HPSS OOS 


המל : הוצאת ,תושיה" בורשה. 
העורכים : א. ל. בן-אבינדור וש. ל. נרדון. 
כתבת ה,עולם הקטן", ,,הפדגוג", ו,הנעורים" : 
Msaareascrso ,,Tywia", Orataenie ,,0rams‏ 
Karas“, Bapwasa.‏ 
Verlag ,,Tuschijah“, Abtheilung ,0lam Katan*“,‏ 
Warschau.‏ 


Aw Aw AW Aw ATW aR a fan Ea an [Aw fas 


TIT Fw‏ ב 


מכתב עתי שבועי לשאלות הזמן, לספרות 
ולאומנות. למדע ולבקרת, 
מתחיל שנית לצאת בחו"ל מראשית שנת 1904 
בתבנית ספר ספר לכל שבוע. 


.הדורי ישתדל להביא השקפות על שאלת היום בסגנו, 
נמרץ ומדויק. 

.הדורי ישתדל להביא עניני ספרות ועניני אמנות מן 
המנופה ומן המובחר. 

.הדורי ישתדל להביא עניני מדע חכמה בפננון ברור 
מצומצם, 

.הדורי ישתדל ביחיד להיות אורגן לבקרת ולמשפט -- 
ועל ידי כל זה הוא מקוה להחליש מעט מעט את החנופה ואת 
הצביעות הספרותית, להגביר מעט מעט את יושר ההגיון ולזקק 
סוף סוף את טעם הקורא העברי. 

vr. 
! מחיר .הדור" ברופיה‎ 

לשנה 8 רובל, לחצי שנה 4 ר', לרבע שנה 2 ר', לחרש 75 קי 


מחיר ,הדור" בחו"ל! 
באשכנז: לשנה 17,50 מרק, לחצי שנה 8,75 מרק, לרבע 
שנה 4.50 מרק. ‏ -- באוסטריה: לשנה 20 קר, לחצי 
שנה 10 קר לרבע שנה 5 קר, -- בצרפת: לשנה 21 
פר', לחצי שנה ,10% פֿרי. לרבע שנה ,/'5 פר', 
החותמים ברופיה ובשאר ארצות (חוץ מאשכנז ואוסטריה) יפנו בחתימתם 
ובהזמנותיהם לחברת ,תושיה" עפ"י הכתבת : 
Msaxarersereo ,,FYIIIA,* Bapmasa.‏ 
Verlag ,TUSCHIJAH*“, Warschau.‏ 
החותמים באשכנז ואוסטריה ופנו אל מו '. פישר בקרקוי. 
J. Fischer, Buchdruckerei, Krakau, Grodgasse 02‏ 
בעניני הרירקציה לפנות ע"פ האדריסה : 
J. Ppzmvasy, Bapmaea, Rapmenmreras 21.‏ 
D. Frischmann, Warschau, Karmelicka 27.‏ 


העורך והמול : דוד פרישמאן, 
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עם איז ארוים פון דרוק 
דער זאמעל-כוך (סבארניק) 


(ילף 


אינהאלט 1 =---- 


1) אוך וויל ₪ ליער יעצט שמיערען (געדיכט) יוסף יפה. 
2) די ענטדעקונג פון וואהלין (ערצעהלונג) מענדעלי מוכר ספרים. 
8 אלימפום און חורב (געדינט) יהוא ש. 
4) דריי מעשיות : 1) אסר-חרון מלך אשור; 11) האראװאַנוע, 
שטארבען און קראנק זיין; 111) דריי זאכען. גראף ל. נ. טאלסטאי, 
65 דניאל אין לייבענגרוב (געדיבט) דוד פֿרישמאן. 
6) הונדערט איינס (ערצעהלונג) שלום עליכם. 
7) אין קינרער גאָרטען י. ה. ראבניצקה 
8) לי הכסף, לי הזהב (געדיכט) אברהם רייזען 
9) א + > (געריכט) אברהם רייזען 


0) פאטא מארגאנא (ערצעהלונג) בךאביגדוו. 


1) כותל מערבי (געריכט) יעקב כהן. 
4) בעשיונט די חתונה (ערצעהלונג) מ םפ ע קט ארי 
3) א קללה פון דער תוכחה מ. ל. ליליענבלום. 
4) נים וויינט (געדיכט) ל. יפה, 


יהורה שטיינבערג;, 
י. ל. בארוכאוויטץ. 

מ י. בערדיטשעווסקי. 
מ, מ. הורוויץ. 
ליפמאן לעוויןJ‏ 
ח. האָפענשטיין. 
ש. משערנאוויץ. 
בע מ 

א. שולמאןי 

| ח. ראבינאוויץ. 
יעקב מארינאוו. 
א. ש. זאקם 
וולאדימיר קאראלענקא, 
וו. מ. ראראשעוויט ש.י 

א. שולמאן 


5) די אומגליקליכע כלה (אַ בילד) 
6) מיין שאטען (געדיכט) 

7) א מעשה נורא 

8) שלום (געדיכט) 

9) און אַז לאה האש זיך דערמאנט (א בילד) 
0) א ווינטערדיגער זומער 

1 הילף אןן זעלבסט הילט 

%) תשעה באב אין קרעטשמע 

₪) דער אמת י(א קורצע ערצעהלונג) 
4) ר' חיים יודעל'ס מאמר ם 

5) אויפ'ן עולם האמת (געדיכט) 
6)) נאצואנאליזם און שיוואניזם 

7) ביי נאכט (ערצעהלונג) 

8) אליהו הנביא (א מעשה) 

9) אביסיל ליטעראטור:געשיכטע 


איליוסטראציעס און בילדער, 


1) שמשון אין געפענגניס פ. פאסארי 
8) איין ארימאן (עטיוד) ג. טשאָרנײ 
8) דער יורישער בית עלמין אין ווארנא, מ א ריאן פֿאָן װואָזשענעצקי. 
4) ביים כותל מערבי ג. משארני 
5) די אלטע שוהל אין קראקא. ‏ מאריאן פאן וואזשענעצקה 
6) יהודית פ. פריהויףי 
7) העצמות היבשות מ. וואולפארט. 
8) דארט וואו די צעדער ג. משארנה 


פרייז 1 רובל מיט פארטא: 
די גאַנצע הכנפה פון זאמעלבוך געהט פֿאַר די פעראומנליקטע 
יודען אין קישינוב: 
געפינט זיך צו פערקויפען ביי פֿערלאַנ ,תושיהי, וארשא, 
נאוואליפקא ד און אין אלע בוכהאנ: לונגען. 


VUsxarerrcreo 1/1111, Bapmasa. 
Verlag Tuschijah, Warschau. 


עולם קט 
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811 1818 ופ 83 ו LIBBY‏ וצ פע ]8181 שו תורוצו ופ זו SBIR‏ 


תורה נביאים וכתובים 
= ד 
יוצא בהשתתפות למדנים מומחים על ירי'אברהם כהנא, 


חפירוש מתאמץ להפביר את הכתובים במובנם 
הראשון: על טהרת המדע האובייקטיבי, ומתרחק מכל 
ויכוחים ודעות של תיאולוגיא. הפירוש הוא על יפוד 
החקירה והבקרת הביבלית של זמננו בעורת דתרנומים 
העתיקים, חקירות הלשונות השמיות, הארכיאולוניא, ועוד ועוד, 

הפירוש המדעי נועד לחפשי הרוח החפצים 
לתקן עצמם בכל האמור מאנשי הבקרת ולקנות להם 
הבנת המקראות על בורים. 


יצא לאור : 
1 כ בראשית מפורש עיי אברהם כהנא 1.25 רי, 
בהקדמתו יאמר המחבר: לא באתי אלא לבאר 
דברי הכתוב כל צרכם. לתכלית זו השתמשתי והתעמקתי 
בכל מה שנאמר במקצוע זה למן פירושי התלמוה והמדרשים 
עד מה שנאמר בדורנו מיהורים ומנוצרים. למן תרגום 
השבעים. הפשיטא הסורית ואונקלום וונתן עד אחרוני 
התרגומים, ולמן ספרות היונים = והרומים עד ספרות 
הבבליים החולכת ומתנלית ומתפרשת לעינינו בכתבי 
היתדות. מכלם למדתי וכל מה שראוי להאמר לא נמנעתי 
לאמרו, | בהרחיקי את עצמי מן האריכות שלא לצורך 
ובצמצמי כל זה במקום צר בלי לשום מאפל לדברי, 
סי תהלים מפורש עי פרופי ד"ר .צ. פ. חיות 
חלק ראשון (מזמורים א'-- ע'ב) -- 160 עמודים גדולים -- 
5 רובל, 


משפט החכמים : 

פרופ' דיר ב, [, באכיף (בודאפשט) + הביאור 
ראוי להנתן בין הביאורים אשר בהם תאיר אור חרש על 
ספרי המקרא אשר עדנה לא הופיע בלה'ק. עיינתי ברברי 
הח' חיות ומצאתי כי דרכו בזה שוה לררכו במאמריו 
וספריו אשר הראה בהם עד היום חדות שכלו ואומץ 
תבונתו. מצא לו מקום להתגדר בו בכל מזמור ומזמור 
הרש הרבה בתקוני הכתוב ובבאורים יורדים אל עומק פשוטו, 

א. נינצברן אחד העסי -- אודיסא): באמת 
ראוי הפירוש הזה על תהלים בכללו לשם ,מדעי" ואיני 
יודע כמותו בעברית. ביחוד הצליח המחבר למצוא את 
הסגנון העברי הנכון לפירוש זה. אם תוציא כל 
המקרא עם פירושים כאלו. תעשה דבר גרול, 


נמצאים בדפום ובחורף תרסיד יצאו: 
1 טי תהכים חלק שני (מזמורים עיג-=קין) מפורש עי 
פרופ' ד"ר צ, פ. היות. 
9 מ ישעיה מפורש עיי פרופ' ד'ר ש. קרויסם. 


)1--8( : אדריסה‎ 
T. Aluromips, Adpaamy 13298. ברוסיא‎ 


Abraham Kahan, Gitomir (Russie). בחו"ל‎ 
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,הזמי* היומי לא יאבד את ערכו. הספרותי שחיה לו עד עחה. 
כמו ער עתה, כמו.כן נם לימים הבאים לא ישא ,הומ פני כל 
מפלגה, אך מטרה אחת לנגד.עינוו -- האמת. 

,הזמן* ישום לב לצרכי העם העברי החומרי והרוחני, 

גהזמן. יעורר את העם לתחיה; יעורר את העם על חיי 
עולם של העם העברי, על תעודתו ומטרתו ועל המאור שביהדות. 

,הומן יעורר את העם להרים מצב השכלתו--השבלה עברית 
ובללית ביחד. 

,הומן יעורר את העם להתאמץ בבל כחותיו על דבר 
זביותיו, ועל דבר הטבת מצבו בהוה ובעתיד. 

יהזמן* ילחם, כמו עד עתה, עם כל קנאי ומהביל. 

,הזמ יתאמץ לאחד בכל האפשר את המפלגות ולעבוד עבורה 
אחת גדולה לטובת עם ישראל, ארץ ישראל וכל קניגיו הרוחניים, 

אלו הן מטרותינו היטודיות אשר מהן לא נסור כל הימים. 

ובחפצנו ובתקותנו בי הזמן היומי יהיה קנין בל ה עם, לכן 
ראינו לקצוב על הזמן מחיר זול, מחיר היותר פחות לעתון יומי אשר 
יצא על פי פרוגרמה רחבה, אשר תהיה לו גם הרשות לרבר על ארות 
חקי הממשלה הנוגעים ליהודים. 

ואחרי אשר יש עתה ל.הזמן* פרוגרמה של כל העתונים הגדולים 
שברוסיה לכן נשתדל בכל אשרייהיה לאל ידנו, כי יבאו בו מהיום 
והלאה בתמידיות הפרקים האלה: 

א) מאמרים לשאלות הזמן על בל צרבי החיים של העם 
העברי, על מצבו החמרי והרוחני. על החנוך והכלכלה ועל הבר עניני 
הצב ור של עם ישראל ומוסדותיו, על הישוב בארצנו הקדושה ועל כל 
השאלות הציוניות, 

ב) חיי העם בערי המדינה. ב,הזמן" יבואו תמיר מכתבי 
סופרים מיוחדים וקבועים מכל מושבות בני ישראל. 

ג) חדשות - בל הנוגע לחי ישראל בארצנו ובחוץ לארץ 
מהמקורות הראשונים. 

ד) דברי סופרים. השקפה על העתונים אשר לעם ישראל 
בשפות שונות. 

ה) הספרות היפה. ממיטב הספרות היפה, מפרי עמם של 
סופרינז ומשוררינו. 

ו) הכמת ישראל. מאמרים מקוריים על דברי ימי ישראל 
וספרותו. השקפות תמוריות תבאנה ב;הזמן" על עבודת חכמי ישראל 
שבמערב. 

ז) בקרת. לספרים חדשים שיצאו לאור בלשון עבר ובלשונות 
אחרות. 

ח) פילוטונים. 


עולם כקמז 
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ט) עניני המדינות. השקפות על החיים המדיניום של עמי תבל, 

י) ידיעות כלליות. השקפה ברורהו שימת עין על בל החדשות 
והידיעות הכלליות הנוגעות לכל אדם באשר הוא אדם. 

יא) מאמרים כללים מעולם האמנות, המדע, הספרות וידיעת הטבע. 

יב) תשובת בית המערכת -- עיד עגינים ספרותים, דברי 
חקים ומשפטים, הנוגעים לישראל. 

הפרוגרמה הזאת אפשר יהיה לנו למלאות בעתון היוצא מדי 
יום ביומו. 

גם נשתדל, כי כל החרשות והענינים הנוגעים ליהודים הגמצאים 
בהפינט, המיניסטריום ויתר מוסרות הממשלה יבאו ב.הזמן" בהקדם על 
פי המקורית הראשונים. 

גם בחלק השמושי עשינו שנויים רבים. רבים הם הפונים לבית 
מערכת בעניגי דת ורין, אך באשר רוב המכתבים היו בעברית, ,קשה 
היה להמציא להם תשובה. עתח עשינו חרשה: החלמנו למסור הדבר 
ליוריסט מומחה אשר יהיה על יד בית המערכת -- היודע עברית -- 
והוא ישיב לבל החותמים השואלים בדיוק, אם ב,הזמן* או במכתב פרטי 
(באשר ישלחו מרקא לתשובה). 

מלבד זה הפקדנו בבל הערים הגדולות בארצנו ובחוץ לארץ 
סופרים מיוחדים'אשר יודיעו מבל הנעשה. 


בשנת 1903 השתתפו ב,הזמן' ומאספיו הסופרים האלה : 


שיי אבראמאוויץ (מענדלי מוכר ספרים), אחר העם, פ. אוירבוך- 
א. אירעלאָן, דיר מ, א, אײזענשאַרט, ש. אַש, ח. ג. ביאליק, ש. בן2 
ציון, פרופיסור ג. באקסטי, א. מ. ברבוב, ר, בריינין, י. ברשדסקי, דיר 
מ. י. ברדימצבסקי, ריר ש. ברנפלד, יל ברובוביץ, איל בבקוב, ד. באגן, 
ברון ד. גינצבורג, פ. געץ, י. י. גלאס, ש. ל. גורדון, א. מ. גנצה, ש. 
דובינסקי, דיר ח. ד. הורוביץ, מ. מ. הורווויץ, ש. ווערמעל, ח. זוטא, 
ייח טביוב, י. מפליצקי, ייא טריווש, ג טוראוו, ח. טשערנוביץ, אברהם 
בהנא, רוד כחנא, מרדכי בן הלל הכהן, בן-ציון ביץ, מ. ל. ליליענבלום 
א. ל. לעוויגקי, א. לודוויפאל, דיר שמריה הלוי, ליפמאן לעווין, א. 
ה. לעווין, יה.יל, מ. לזבניק, מ. ליטוואקאוו, ד. מגיד, יעקב מזאיה 
י. מלניק, דר יחיאל מרגלין, יצחק דובער מארקאן, ח. ג. נומברג 
ב. פילקיגר, מ. מאלאווייציג, מ. סמילאנסקי, זלמן עפשטיין, שלום הלו 
עפשטיין, ש, פרוג, ד. .פריעמאן, צבי פרילוצקי, ד. פיסאר, י. פובמאן 
מ. מ. פייטלזון, דיר י. צינברג, הלל צייטלין, דיר ייל קאנטאר, דיר 
ייל קאצענעלפאָן, ח"י קאצינלפון, ייח רבניצקי, ש. ראָוענפֿעלר, א. א 
ראביגאוויטש, מיכל ראבינאוויץ, יהודה שטינבערג, מ. שיינקין, ד. 
שמענוביץ, אלעזר שולמאן ועוד. 


כל החותמים החדשים יקבלי את ארבעת המאספים של שנת 1908 בחצי מחירם (! ר 50 קאפ). שלשה המאספים 


ישולחו חיכף והמאסף הרביעי ישולח בצאתו בקרוב. 
מחיר ,הזמ היומי + בווסיה לשנה: 7 רובל, לחצי שנה 3.50 רובל, לרבע שנה 1.75 רובל. 


בחו"ל - , 


במשלוח כל יום 19 רובל, ומשלוח פעמים בשבוע 9 רובל. 


מכתב עתי החרשי של ,הזמ" 


יהיה מוקדש לכל עניני החי ם, הספרות והמדע בכלל ולספרות ישראל וחכמתו בפרט, 


הקוראים אשר קראו כבר את שלשת המאספים, שככר יצאו לאור, אל נכין יבינו את תכונת ותעודת הירחון החרש אשר 
בערכו הספרות לא היה נופל מן המאפפים, והננו להשתדל להגדילו ולהרחיבו. 


בהירחון ישתתפו כל גדולי סופרי ישראל וחכמיו. 
מלבד ואת תבאנה השקפות הדשיות על החיים העבריים, על החיים הכלליים, על הספרות העתית הכללית והעברית, על 
הכמת ישראל שבמערב, ₪ מאמרי בקרת יבאו בתמידיות על כל הספרים היוצאים במשך החדש, את חלק הבקרת 
נשחרל לשכללו כי לא יהיה על פי מקרה, כנהונ ער היום בספרותנו. 
כהירחון יבאו בקביעות מאמרי הד'ר "ל קאצענעלסאן. 


בהיות הירחון יוצא ברוסיה: נשתדל למלאות חסרון מורגש בספרותנו העתית, הוא השקפות חדשיות שתכאנת במשך החדש. 


הירחון יצא בפורמט נדול. 


מחיר הירחון: לשנה -4 רובל, לחצי שנה 2 רובל, לרבע שנה 1 רובל. לחותמי .הזמ היומי הנחה נדולה; במקום 4 רוכל 


והיה רק שני רובל לשנה. 


כתבת המערכת : 


Pexarria raser ,,CASMAHB“ C.-lerepoéyprs, Topoxosag Dl. 
Redaction ,,Hasman S-Petersburg, Gorochowa 9l. 


Herausgeber u. Eigenthiimer: Verlag ,Tuschijah*.Verantwortlicher RedacteurS. M. Laser. Druck von Josef Fischer in Krakau 


